
Цзян Сяомань приснился кошмар.

Во сне она увидела своего дядю, лежащего неподвижно в луже крови, с совершенно бледным
лицом. Лужа под ним всё увеличивалась, её цвет становился всё гуще и темнее, по мере того
как она постепенно сливалась с темнотой ночи.…

Будто почуяв густой запах крови, Цзян Сяомань открыла глаза и закричала.

— Ва-а-а!

Как только она закричала, тут же вспомнила, что её бабушка в последнее время постоянно
кашляет и плохо спит. И похоже, что сегодня её кашель, наконец-то, немного утих. Боясь
нарушить её покой, она быстро закрыла рот и молча глотала слёзы.

Она рыдала и всхлипывала, до тех пор, пока от спазмов у неё не перехватило дыхание. Это
было очень жалко.

— Ми… мистер система…

Две пухлые маленькие ручки Цзян Сяомань вцепились в наволочку, пока она плакала, из-за
икоты она не могла говорить внятно.

— М-мой дядя был избит кем-то, – пробормотала она, запинаясь. — Я видела много крови.

Цзян Сяомань была не по годам развитым ребёнком и уже хорошо понимала происходящее. В
то время как другие дети всё ещё верили в бабушкины сказки, такие как старая мама-тигрица*,
она уже давно была обучена Системой и знала, что это просто обман. Она знала, что люди
могут умереть, если истекут кровью, и люди, которые закроют свои глаза, никогда больше не
проснутся. Это было совсем не похоже на обычный сон.

П.п.: Народная китайская сказка о тигрице и её тигрятах, которых спасли от смерти дровосек и
его мать. – http://www.nbchr.ru/virt_skaz/china_blagodarnaja-tigrica.html

Система беспомощно вздохнул:

— Я уже говорил хозяйке, это то, что рано или поздно произойдёт.

Когда ей было три года, Система сказал Цзян Сяомань, что она была настоящей дочерью в
сценарии с фальшивыми и настоящими детьми, и ей была вручена роль второстепенного
персонажа.



Потеряв дочь, её богатые родители удочерили похожую на неё девочку и излили свою любовь
на «фальшивку». Между тем, её жизнь после потери была несчастной, она никогда не
испытывала того же, что и её замена.

Когда ей исполнится четыре года, семья, усыновившая Цзян Сяомань, будет уничтожена. Во-
первых, дядя Цзян Сяомань ввяжется с кем-то в драку и умрёт от полученных травм после
того, как врач не сможет его спасти. После этого бабушка не выдержит удара и последует за
ним.

Цзян Сяомань станет совершенно нежеланным ребёнком. Переходя из одного места в другое,
иногда даже с трудом добывая пищу, она росла жизнью, полной трудностей. Девочка
воссоединится со своими богатыми родителями, только к пятнадцати годам, и, наконец,
закончит свою нищенскую жизнь в захолустном горном районе.

Просто сейчас Цзян Сяомань была слишком маленькой. Даже после того, как системный
администратор долго рассказывал, говоря в праведном негодовании о том, как возмутительно,
что фальшивая дочь заберёт у неё всё, она всё ещё была невежественной. Она не понимала,
что означает второстепенный персонаж, поддерживающий женский персонаж; она даже не
знала, как написать слово «зло».

Девочка могла подобрать только те части, которые понимала; он говорил, что с таким
происхождением она должна быть свободна делать всё, что захочет, и не позволить себе
терпеть лишения и несправедливость.

В тот вечер Цзян Сяомань сказала бабушке, что съест вдвое больше ежедневной нормы конфет
и закусок, не будет есть морковь, которую ненавидит, и не ляжет спать, пока не закончит
смотреть мультики. В итоге она не только не получила желаемого, но и была отшлёпана
бабушкой вдобавок.

У бабушки был вспыльчивый характер, но она очень любила Цзян Сяомань и не поднимала
руку на детей просто так. Из слов Системы Цзян Сяомань получила урок, сама не понимая
почему. Она схватилась за свою маленькую попку, чувствуя себя очень обиженной, и больше
никогда не осмеливалась предъявлять необоснованные требования. Она также больше не
заботилась о своей личности злодейки.

До сегодняшнего вечера, пока ей не приснился такой сон.

Цзян Сяомань уже несколько дней видела один и тот же сон, но в предыдущие дни он был
очень расплывчатым, и она не могла понять, что ей снилось. Сегодня она впервые ясно
увидела, что произошло.

Неужели дядя действительно столкнётся с таким бедствием, как во сне? Девочка не видела
дядю уже много дней.



Цзян Сяомань была очень напугана. Она плакала, но не осмеливалась рыдать громко, поэтому
сжала подушку обеими руками и изо всех сил укусила её, чтобы заглушить плач.

— Я не хочу, чтобы дядя умер, не хочу, чтобы умерла бабушка. Я не хочу быть нежеланным
ребёнком.

Цзян Сяомань вытерла слёзы.

— Мистер Система, неужели у тебя нет другого выхода?

Она знала, что Система очень могущественный. Всякий раз, когда она плакала, он мог
волшебным образом создавать для неё закуски, такие как конфеты и печенье. Бабушка не
разрешала ей слишком часто есть сладости, чтобы не испортить зубы. И в это время она тайно
обменивала свои баллы в системе, чтобы получить желаемое.

http://tl.rulate.ru/book/47684/1231353


